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Siku moja yenye joto, Tone mdogo alikuwa
amekaa pamoja na matone mengine
angani na kutazama chini ardhini.
Ukiwa mawinguni na kutazama ardhini kila

kitu kinaonekana cha kuvutia sana. ~
Miti inaonekana kama mipira midogo laini O (% =
ya kijani. Mito inaonekana kama utepe wa -
rangi ya fedha. 3
Vilele vya milima vinaonekana kama
vijiko vya barafu. Majengo yanaonekana - -

kama visanduku vidogo vya kijivu.






“Kuna nini kingine huko ardhini?”
Tone anamuuliza rafiki yake Nyunyu.

“Baba yangu anasema kuna watu,
wanyama, miti na magari,”
Nyunyu akasema.

“Huree! Kuna mambo mengi ya kuona!”
Tone akasema.




Kadri siku inavyoendeleq, rafiki yao Bi.

Jua anapanda juu na juu zaidi angani

hadi Tone, Nyunyu, na matone mengine
hawawezi kumwona tena.




Bwana Upepo anakuja akipiga
mluzi wenye ala za muziki tamu sana.

o Mluzi wake unawapeperusha Tone,
Nyunyu, na marafiki zao matone kutoka
| kwenye wingu lao.

O o “Brr!” Tone akasema.

/ Yt WL Kunaanza kuwa na baridi kali sana.



Bwana Upepo anaendelea kupiga mluzi na
Tone, Nyunyu, na matone mengine
wanaanguka kwenye wingu lingine.

Wanagonga kwenye wingu kisha
wanaanguka mbali, mbali kuelekea ardhini.



“Nyunyu angalia jinsi ninavyoanguka,
Ninaenda haraka kuliko wewel” akasema
Tone na akaanza kushindana na Nyunyu

kuona ni nani anakimbia zaidi.

~ Wanazidi kuanguka na kuyaacha mbali
“mawingu, ndege, na majengo marefu sana.




“Tone tazama ile. Nini hiyo?” Nyunyu akasema.

Wanaenda
chini,
chini,

chini zaidi.

Kwa haraka haraka sana.

“Hmm, Ninaona nyekundu na machungwa,
njano na kijani, bluu na zambarau,” Tone akasema.



“Inaonekana kama mpira
mkubwa!” Nyunyu akasema.




“Unaonekana kama upinde wa mvual”
Tone akasema.







Swooshl

Wanateleza na huku wakidunda dunda
kwenye kitu kikubwa chenye rangi nyingi.

“Ni mwavulil” Tone na Nyunyu
wanapaza sauti.
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